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HYMN 诗歌 51 (1/一)

All praise to Him who reigns on high,

In majesty supreme,

Who gave His life for man to die,

That He might man redeem.

Chorus:

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord;

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord. 

被杀羔羊,耶稣基督,
已经被神高举;
罪人朋友,荣耀救主,
配得永远称许。
和:
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名;
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名。
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His name above all names shall stand,

Exalted more and more,

At God the Father's own right hand,

Where angel hosts adore.

Chorus:

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord;

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord.

超乎万名之上的名,
已经赐给耶稣;
在神右边,大工已成,
天使敬拜俯伏。
和:
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名;
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名。

HYMN 诗歌 51 (2/二)
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Redeemer, Savior, Friend of man 

Once ruined by the fall,

Thou hast devised salvation's plan,

For Thou hast died for all.

Chorus:

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord;

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord.

蒙恩罪人也要欢呼,
和声颂赞救主:
为我流血,将我救赎,
使我永远得福。
和:
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名;
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名。

HYMN 诗歌 51 (3/三)
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His name shall be the Counsellor,

The mighty Prince of Peace,

Of all earth's kingdoms, Conqueror,

Whose reign shall never cease.

Chorus:

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord;

Blessed be the name, 

Blessed be the name,

Blessed be the name of the Lord.

祂名称为和平的王,
全能、奇妙、策士,
祂是全地的得胜王,
掌权直到永世。
和:
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名;
颂赞主圣名,
颂赞主圣名,
颂赞、荣耀,归主圣名。

HYMN 诗歌 51 (4/四)
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5 你们当以基督耶稣的心为心。6 祂本有神的形象，
不以自己与神同等为强夺的，7 反倒虚己，取了奴仆
的形象，成为人的样式；8 既有人的样子，就自己卑
微，存心顺服以至于死，且死在十字架上。9 所以神
将祂升为至高，又赐给祂那超乎万名之上的名，10 叫
一切在天上的、地上的和地底下的，因耶稣的名无
不屈膝，11无不口称耶稣基督为主，使荣耀归与父神。

PHILIPPIANS 腓立比书 2:5-11
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5 Let this mind be in you which was also in Christ

Jesus, 6 who, being in the form of God, did not

consider it robbery to be equal with God, 7 but

made Himself of no reputation, taking the form of

a bondservant, and coming in the likeness of

men. 8 And being found in appearance as a man,

He humbled Himself and became obedient to the

point of death, even the death of the cross.

PHILIPPIANS 腓立比书 2:5-11
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9 Therefore God also has highly exalted Him

and given Him the name which is above every

name, 10 that at the name of Jesus every knee

should bow, of those in heaven, and of those

on earth, and of those under the earth, 11 and

that every tongue should confess that Jesus

Christ is Lord, to the glory of God the Father.

PHILIPPIANS 腓立比书 2:5-11
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Jesus! That name we love, 

Jesus, our Lord! 

Jesus, all names above, 

Jesus, the Lord!

Thou, Lord, our all must be;

Nothing that's good have we,

Nothing apart from Thee,

Jesus, our Lord!

耶稣！我爱这名，
耶稣我主！
耶稣！远超万名，
耶稣我主！
主，祢作我一切，
祢外我无基业，
有祢我无所缺，
耶稣我主！

HYMN 诗歌 58 (1/一)
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As Son of Man it was, 

Jesus, the Lord! 

Thou gav'st Thy life for us,

Jesus, our Lord! 

Great was indeed Thy love,

All other loves above,

Love Thou didst dearly prove, 

Jesus, our Lord!

祢曾成为人子，
耶稣我主！
祢曾替我受死，
耶稣我主！
祢爱真是殊优，
远超人世所有，
救恩因祢成就，
耶稣我主！

HYMN 诗歌 58 (2/二)
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Righteous alone in Thee,

Jesus, the Lord!

Thou wilt a refuge be, 

Jesus, our Lord! 

Whom, then, have we to fear,

What trouble, grief, or care,

Since Thou art ever near, 

Jesus, our Lord!

我惟因祢得生，
耶稣我主！
我惟靠祢得胜，
耶稣我主！
我们还怕什么，
忧虑、苦难、鬼魔！
因为有祢相佐，
耶稣我主！

HYMN 诗歌 58 (3/三)
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Soon Thou wilt come again, 

Jesus, the Lord! 

We shall be happy then, 

Jesus, our Lord!

When Thine own face we see,

Then shall we like Thee be,

Then evermore with Thee, 

Jesus, our Lord!

不久祢要再临，
耶稣我主！
我们快要欢欣，
耶稣我主！
那时我们见祢，
我们就要像祢，
并要永远偕祢，
耶稣我主！

HYMN 诗歌 58 (4/四)
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HYMN 诗歌 29 (1/一)

Abba, Father! We adore Thee,

Humbly now our homage pay; 

'Tis Thy children's bliss to know 

Thee,

None but children "Abba" say.

This high honor we inherit,

Thy free gift through Jesus' blood;

God the Spirit, with our spirit,

Witnesseth we're sons of God.

阿爸,我们来颂赞祢!
我们谦卑敬拜祢!
我们现今得认识祢,
真是我们的福气。
我们得着这样权柄,
是因耶稣的尊名;
祢灵也和我们的灵,
证明我们有生命。
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Thine own purpose gave us being,

When in Christ, in that vast plan,

Thou in Christ didst choose 

Thy people 

E'en before the world began.

Oh, what love Thou, Father,

bore us!

Oh, how precious in Thy sight! 

When to Thine own Son 

Thou gav'st us,

To Thy Son, Thy soul's delight.

世界还未起首时候,
祢就在基督里头,
预定我们作祢儿子,
得祢生命的恩赐。
哦父,祢是何等慈爱,
竟使我们蒙恩待!
叫我们这败坏罪人,
得与祢性情有分!

HYMN 诗歌 29 (2/二)
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Though our nature's fall in Adam

Shut us wholly out from God,

Thine eternal counsel brought us 

Nearer still, through Jesus' blood;

For in Him we found redemption,

Grace and glory in Thy Son;

O the height and depth of mercy! 

Christ and His redeemed are one.

我们天性在亚当里,
真是败坏无可比;
但是祢的永远旨意,
预定我们归于祢;
靠着救主我们得赎,
因重生称祢为父;
救主、天父、教会合一,
哦,这恩典何希奇！

HYMN 诗歌 29 (3/三)
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Hence, through all the changing 

seasons,

Trouble, sickness, sorrow, woe,

Nothing changeth Thine affections,

Love divine shall bring us through;

Soon shall all Thy blood-bought 

children

Round the throne their anthems 

raise,

And, in songs of rich salvation,

Shout to Thine eternal praise.

因此,境遇虽然转迁,
虽有患难和试炼,
祢的慈爱总是不变,
要领我们直到天。
不久,祢所赎的儿女,
要在宝座前相聚,
述说他们得救故事,
并向祢赞美不置。

HYMN 诗歌 29 (4/四)
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Announcements 

报告
Message 信息
James 雅各书

3:13-18

Lord’s Day Meeting

主日聚会
Date 日期: 23/10/2022

Time 时间: 9.45am (早上)
Time 时间: 2.00pm (下午)
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YOUTH HYMN 少年诗歌 231 (1/一)

Be Thou my Vision, 

O Lord of my heart；
Naught be all else to me, 

save that Thou art –

Thou my best thought, 

by day or by night，
Waking or sleeping, 

Thy presence my light.

求我心中王, 
成为我异象;
我别无爱慕, 
惟主我景仰!
充满我思想, 
我心向往,
睡着或睡醒,
慈容是我光。
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Be Thou my wisdom, 

and Thou my true Word；
I ever with Thee and 

Thou with me, Lord；
Thou my great Father, 

I Thy true son；
Thou in me dwelling, 

and I with Thee one.

成为我智慧, 
成为我箴言;
我愿常跟随, 
祢在我身边。
祢是我圣父, 
我是祢子,
祢常居我心, 
我与祢合一。

YOUTH HYMN 少年诗歌 231 (2/二)
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Riches I heed not, 

nor man’s empty praise,

Thou mine inheritance, 

now and always;

Thou and Thou only,

first in my heart,

High King of Heaven, 

My Treasure Thou art.

我不求虚名, 
也不求富有;
祢是我基业
从今到永久。
惟祢在我心, 
永远居首。
天上大君王, 
祢是我万有。

YOUTH HYMN 少年诗歌 231 (3/三)
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High King of Heaven, 

my victory won，
May I reach Heaven’s joys,

O bright Heaven’s Sun！
Heart of my own heart, 

whatever befall，
Still be my Vision, 

O Ruler of all.

天上大君王, 
光明的太阳,
容我享天乐, 
我已打胜仗!
我心属祢心, 
永无变更。
万有的主宰, 
成为我异象。

YOUTH HYMN 少年诗歌 231 (4/四)
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James

雅各书
3:13-16

13 Who is wise and understanding

among you? Let him show by

good conduct that his works are

done in the meekness of wisdom.
14 But if you have bitter envy and

self-seeking in your hearts, do not

boast and lie against the truth.
15 This wisdom does not descend

from above, but is earthly, sensual,

demonic. 16 For where envy and

self-seeking exist, confusion and

every evil thing are there.
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17 But the wisdom that is from

above is first pure, then

peaceable, gentle, willing to

yield, full of mercy and good

fruits, without partiality and

without hypocrisy. 18 Now the

fruit of righteousness is sown in

peace by those who make peace.

James

雅各书
3:17-18
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13 你们中间谁是有智慧、有见识的呢？
他就当在智慧的温柔上显出他的善行
来。14 你们心里若怀着苦毒的嫉妒和
纷争，就不可自夸，也不可说谎话抵
挡真道。15 这样的智慧不是从上头来
的，乃是属地的，属情欲的，属鬼魔
的。16 在何处有嫉妒、纷争，就在何
处有扰乱和各样的坏事。17 唯独从上
头来的智慧，先是清洁，后是和平、
温良、柔顺、满有怜悯、多结善果、
没有偏见、没有假冒；18 并且使人和
平的，是用和平所栽种的义果。

James

雅各书
3:13-18
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Theme

主题

Wisdom’s Impact on

Our Daily Conduct

智慧对我们
日常行为的影响
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Outline 概述

1. God desires His people to be

wise and understanding.

神要祂的子民有智慧与见识。

2. God desires His people to show

good conduct in their living.

神要祂的子民在生活中显出善行。

James

雅各书
3:13-18
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Who is wise and understanding

among you? Let him show by

good conduct that his works are

done in the meekness of wisdom.

你们中间谁是有智慧、有见识的
呢？他就当在智慧的温柔上显出
他的善行来。

James

雅各书
3:13
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Therefore be careful to observe

them; for this is your wisdom and

your understanding in the sight of

the peoples who will hear all these

statutes, and say, ‘Surely this great

nation is a wise and understanding

people.’

所以你们要谨守遵行,这就是你们
在万民眼前的智慧、聪明。他们听
见这一切律例,必说:‘这大国的人
真是有智慧,有聪明！’

Deuteronomy

申命记
4:6
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Wise and Understanding

智慧与见识(聪明)

➢ Understands what the will of the

Lord is (Eph 5:17)

明白主的旨意如何（弗5:17）

➢ Skillful in applying knowledge to

practical living (some Bible

scholars have paraphrased it so)

善于将知识应用在实际生活中
(一些圣经学者如此解释）

Definition

定义
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The source is God

源头是神

Only He is wise

只有祂是有智慧的

Ask Him

求问祂

Wise and Understanding

智慧与见识(聪明)

God desires His people 

to be wise & 

understanding

神要祂的子民
有智慧与见识
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The fear of the Lord is the

beginning of wisdom,

And the knowledge of the Holy

One is understanding.

敬畏耶和华是智慧的开端，
认识至圣者便是聪明。

Proverbs

箴言
9:10

Wise and Understanding

智慧与见识(聪明)
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The fear of the LORD is the

beginning of wisdom;

A good understanding have all

those who do His commandments.

His praise endures forever.

敬畏耶和华是智慧的开端，
凡遵行祂命令的是聪明人。
耶和华是永远当赞美的！

Psalms

诗篇
111:10

Wise and Understanding

智慧与见识(聪明)
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God is wise in heart and mighty in

strength.

Who has hardened himself against

Him and prospered?

祂心里有智慧，且大有能力，
谁向神刚硬而得亨通呢？

Job

约伯记
9:4

Wise and Understanding

智慧与见识(聪明)
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If any of you lacks wisdom, let him

ask of God, who gives to all liberally

and without reproach, and it will be

given to him.

你们中间若有缺少智慧的，应当求
那厚赐于众人也不斥责人的神，主
就必赐给他。

James

雅各书
1:5

Wise and Understanding

智慧与见识(聪明)
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God desires His people to be

Wise and Understanding

神要祂的子民有智慧与见识(聪明)
➢ What are you going to do now

that you know this?

你既然知道了这件事，你打算
怎么办？

➢ What truths about God can you

thank & praise Him for?

你可以为着关乎神的什么真理
而感谢赞美祂？

Principle & 

Application No. 1

原则与应用一
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➢ What can you start praying for?

你可以开始为什么祷告？

Principle & 

Application No. 1

原则与应用一

God desires His people to be

Wise and Understanding

神要祂的子民有智慧与见识(聪明)
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Earthly, Sensual & 

Demonic Wisdom

属地的、属情欲的、
属鬼魔的智慧

Wisdom from

God (above)

从神（上头）
来的智慧

In Our Hearts

在我们心里

V14: Bitter Envy, 

Self-seeking

(Selfish Ambition)

第14节:苦毒的嫉妒,
纷争(自私的野心)

In Our Hearts

在我们心里

Meekness, Purity, 

Peace, Gentleness, 

Willingness to Yield

谦和，清洁，和平，
温良，温柔，柔顺

2.   God desires His 

people to show 

good conduct in 

their living

神要祂的子民
在生活中显出善行
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Earthly, Sensual & 

Demonic Wisdom

属地的、属情欲的、
属鬼魔的智慧

Wisdom from

God (above)

从神（上头）
来的智慧

In Our Hearts

在我们心里

Boasting 

(Arrogance), Lying 

Against the Truth, 

Confusion, Evil

自夸（傲慢），
说谎话抵挡真理，
扰乱，邪恶

In Our Hearts

在我们心里

Full of Mercy & 

Good Fruits, No 

Partiality, No 

Hypocrisy

满有怜悯,多结善果,
没有偏见,没有假冒

2.   God desires His 

people to show 

good conduct in 

their living

神要祂的子民
在生活中显出善行
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God desires His people to show

Good Conduct in their living

神要祂的子民
在生活中显出善行

➢ What are you going to do now

that you are more aware of this

point?

你既然更了解这一点，你打算怎
么办？

➢ What can you thank & praise Him

for?

你可以为着什么而感谢赞美祂？

Principle & 

Application No. 2

原则与应用二
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➢ What can you start praying for?

你可以开始为什么祷告？

Principle & 

Application No. 2

原则与应用二

God desires His people to show

Good Conduct in their living

神要祂的子民
在生活中显出善行
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Earthly, Sensual & 

Demonic Wisdom

属地的、属情欲的、
属鬼魔的智慧

Unrighteousness

不义

Wisdom from

God (above)

从神（上头）
来的智慧

Righteousness

公义

Examples to be revealed next week

下周将揭示例子

Summary

总结
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Memory Verse 背诵经节 (16-10-2022)

James 雅各书 3:13

Who is wise and understanding among you?

Let him show by good conduct that his

works are done in the meekness of wisdom.

你们中间谁是有智慧、有见识的呢？
他就当在智慧的温柔上显出他的善行来。


